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EZKEHH 1999 4E 9 A MM MBAT CRFIBHFRN (BITE)) (K (KA (B
ITARONBGE . REFIEHFES NEB B (—F FR) R HAREH B (ZEWER), ¥
HAESE IEREBY BEA2E TS, BRI RARG, OB N HRESM B % 3E
(Subject-Based English, fiiFR SBE), Hitta] W, &b 35 s BiR .

AERERWIIE" PRI RIZIT O (BT 4) D3t b 2B 1810 | B 3ERE 1 LA K
Wr .. 5 IRAGE B ZHEE IR, TR ORI REHEIT, B2/ E
CRE (BT ) D36 F R FFIE N FIE B B Bog b B M 2 TR e FR LS 47

— B

AR ERE 12 0RF]: HEHSE . RIS HE THE . RS 305 IIWIGE . #
RIE AE S TIEE | LETE RV ERE | B RE SR ERIE FH s
BASERPERE, ENSREAREREEBITAMECE LB AERE, mEK
HRARKFHREWER BEAFEERERIEERIMEXET JHRIELRHIT,

—JERAEE

1. AEHM R AEAR = WEREA MO EREM, B85 AR 24 1 = E %R
D4R 4% 2% 3T p FEERHE

2. SESERBEIIE B K G A A B A WS BB S T TR A 2 5 AT
R SE K ISR B

3. Bl A REIEHBHI A S A E SR BRI N L b RIBESH . Sl AR
AL W RFIEM BB, URE A TS WEIEKTE, |

4. KRB TER T A T E B 5 L IE B2, B AR
B O HE L EEN AR, ’

= EEEE

1 EEA—-M R EENIES MR RSV INE8E, RITBMASERRSE
AEHM ., HEBRLEMWESWR  EFRHE A% (a system of symbols) . 3R T H (a
tool for communication) , /&4 T H. (the dress of thought) . 2 fk#1k (the carrier of cul-
ture) o YEHRTFERME AL EM G L TRE B SFRIEHHEH T E NS RIE S 2 ME
HHEBIR AR (15 R% 1 HR¥EE (ESP/EAP) ME M RE), B HMBEE M
HESE R AMEBFE WM (M Communicative methodology, H. G. Widdowson theory,
Chomskyan linguistics, Behaviourist learning, Cognitive code methods, Situational approach,



Natural approach, Task-based teaching, Problem-solving approach %), F13 E K i LIK R
RFTTZABKIINBEER AR AT I, REREL WRIEH AN R IIEIRAER,
SR U149 BARRUE MR H ML S .

2. URBZLWIEERMMAMBER L ERAEFTEABENER, h¥F4ENE
A A DR BB RE BT RE 1R LI HHBRL I REAR, 2
E I GRIF IR T (8.5 (1 5 M LSRR S B BB 3 BRAE T o

3. MR 1—a FHKIKIL S (simplified material ) | £ 4 (mixed material) F1¥7 1%
Ji# (original material) F77 20, St 42 5 A SR OC IR R AL 3% B EAMNFERRIR B 24k
B e S UGE S SERISUH R AR SO s TTE & L RIRIE e Bk, B BV fHORiEE
BHEAR, HRGNE; FRIGEESHERES "B EK” ®ELHE (authenticity);
FEEERERFN TR BRI RBRYE L R EREER RFTEAF AL
(usefulness) .

4. BNRITESE—NE AR ER (theme) , B IR SCHILIHHE T . B iR 4
REVIERITE o X LA™ R M FR B A AR R it IR AR R R AR "%
AETT A, ERICE BRI, ETicZRBAE, 3k AARFAE . ARBK. REM
H . ARRERAAREE - FENEEESHSHEN, BEMNTEE— EEKIT
if AL IEF NSRS, XAATEABELVIGER PR % L 365 Ak
J1,

5. HEEIEHZEHAEYIZ (skills integration) , 8T8 ICEA 3L 07 .11 . 5 3% 5 Fd 15
N8 EHRFRITEBETT . WA . OiEHT S5Ek BR80T R4 REH, B RU&
R, EMEATHIF L ERIEERL .5 RS FIHE 5 1 8E (language skills) FITIRE
/& (functions and notions), TE&ABTCIR. W .#. 5 ERIIAHREE, i T B
PERBE W7 U5 RRIGR ) ERANACRRIN H o X H B9E F A RSO E— 1 £,
EAMTFAL BT KRR ER XX BNMET SLRMH , EBET5, KRN,

6. RFLWIGERMMAFETRAF IS WP LR ANERGRR, REZHANE
REFERIOERHRES o UL, AR HH B B8 Y i 2 DL A S 188 2 A 9
RIE IR AR GO PS5 R (accuracy) 4h, 8 &1 TR T KB SR RN “
WAL o 40 A T eh & — 2o B B4 AN 45091 H (sentence-based activities) , {H A %
PORBE, X RO T AE RS VIR0 H (discourse-based approaches ). 34l 5 A
RRFE R RSOE D I B RE, 2 35 B BB MR AR O A 3

7 R OERAIR R LR M SRR SRR H, NEZEEEZEELAE
FIFEMAKRBTEBATEZNESRFR, WEI¥AEB 5 XM S A SNERMIR., 0. 3.
5. REEKERAMRERES, #TRE LUK MIESHA Gnput), EEFKEAEN
(interaction) FNESFHitH (output), MTTHEFE PR AR B BN, ERE S
FENARES .

8. AT HBEFAEBIMAY, EABEMIIMOBESEZ Hh, EFEE T LSTIEX
WIUESH R, SHFEXMERNAET "B EBRMERE LIENEL . AR
RERRF M AIR, SHCRE R AT REGE B SO 7E I3 & 3 BT A F A E
SEXRF—B" MBI XE TR RS MIAE S X WiE



R B FEWMANER W, B T¥AET S M E #0 B O s, WA E IR, Inth
F W CATME SR NEFEF I TV RBN ST E R IERL " S ",

9. EAEBMIMNBFESHHd, B/IETETEYT . TBRUZFETMBMNSHEERE
(EMERES XM RES RS L THAENSELER), XA HAEHEIM&IEMAS
HEWE D), N AFEA4 R AE TR, B R MNTR2ES BB, E T80, Lk
Mz

10. ZEH M IS B I LI A 9.0 (learner-centredness ) , PL H 32 2% > (independent
learning programmes) N ¥ , ik F= RN SRS & F T SN RSS2 AR ERE B
R AE S FRAE S EAERET LI P RPN LE . § R MRS, R4 R
M S ERIERRMAX —REETIEOSRE, —EHhFEER R FRNEIEEI
%, 3T MHLER R R TR IR, B AR A& 515 HEE S, b 18E A B HifE
BB E oAk TEMTEMSE —SRE A C R EEN AN,

ABEHGETBRY, —HEIMNEHE TR BTN GEHK BB HIZ BN E
EMBMEX ERBRRS IS, AHEBSAE R, B34 HIE e ki
HESHRRRA . —FB BRI AEF LA R ARG X HNEE . meEXFRER
0 I F # B be K Tan Pringle AL RN S TR EIESHENTHEA T A B IEE
NE. HHRRFEITEVRESEARER EXRERIE F A B h a8 Es, FERT 42
BIGERE, EMEXHTIFENB 2 SRR THEMXLE L#HIT TR BYILER
Xo ABEEEMERBUFHEBIRER T LK Lingo Media (R BAEH A A ) B
Michael Kraft 5G4 (B S David Arenburg J64: 5 Bl o FE b IRATTHE )50 B0 45 T HRATT 3045
HFMEHH TS TR WEAH LS80,

AT BTN REFEZHTR, RNEERUBENZR T ABHSRE THE, BT
W5 O, AR Z AT MR, BUFTE IF .
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i A i B

(CRFHWHEE—HBIGEMRNBEER S T WA XEWARMER. 28R
40 B0, 4657 4 M, B 10 BT, 1—30 L H MR, 31—40 RIUHERERKEHNE,
PR ZBEAEXT PR S, X EAHATHE . ARFIEHME 1 M5 REHE NS Ak, HiR 3, Fid
EBEBRMG Y U CRFEFRFERERN (BITA)) FrERN R A ER . SR KFFIELR
B B2 ST 45 2 A R BUR s o) S 6 P AR R A EA 05 1 BB RFIGE R KT M2
AT 5.6.7 ¥ 5 1—30 BIUJ5, AT 7E5E 8 E M2 S Bk 518 31—40 #T; Hig
BT, FA RS ZEETTES 5.6.7 FWINRE SIS, o258 1—30 800, BEEF ¥
31—40 HILHHE,

— BfHa R

BRBAFHSMAIIUTZ: (DFEFE, A, G)FEABER, QO HE¥ESES
H3#, S)%FARH, O H¥:E%4, (DMK, FAREMEEMBNYE LN IZAE
BT & A AL . 35 IRRT S AL b BTR  7 IR AT T R R E A

—FEABHNATE

EER, BRTAETY 6 .

551 84 [IEFME (Reading and Comprehension)

EE IR BT AW, G EH R LR, N TETEAEER, X5
ERENERXP RSN HES) B8 R RERE T, RE RS GBI w8,
AR AR R SR O R R B M A, il X e 5
T H 2 EI 2R AR 5 20 A B B R & L 361 151324 B (Reading Skills) o

%5 2 #84r  [diEA FH (Reading and Practice )

WA 1—3 FRECE, BFRA N T — H . BFiEEBRFREE 1 54
R ZET SR 0 BAKE 3 FERL. 55 1 FhR SO _E I SRy 4 B HE S M Tt
(accuracy), ibFARBHTNIEFT B, SN ESEARTHERWEEYE . HiEMN
B SR H T SRR R GEEIA S M Y R R S B I T B R A
RIBIRESE . 55 2 PR BE S ZFE MBS S-S VIS, NGEENESEaE/Es,
WESRILIRR, B 3 RIS FAEIEE R ML W IHIE T RN e . BB
LU BERR RS NS 5LR. FITEHORE 56 B E L 0% R 858,
G RRE VG R IRV IRIE BB B RARA B SIHE BiBES Sakh
MBS Fk A4 (information transfer and rhetorical transformation, f: 5 =580 5 &
2 BB AR BRESE WS TR LN S, XM%I 0 LG



HIEE NN R IR AR

5 3% Wr /1l %k (Listening Training) o

LR A EIE S WS R RN A4 . SR 2 R RN . B B
B OhEREHEZE . ZRNEE. . ZaXT 58, WHREE WEESE. . WG EE
BB, DGR E2E ST e,

% 4 W5 1315 (Speaking Training)

BRSO RRE T IR, MERO RIS, FIMEN: DIEHEEL
BR . SEMLER OB B AR /80K /R B . Ok FE&RE, OkER ., OiET
IBFE O k4R D38 [ SR ESCEE, LA GRRR & 24 S i Bisk .

5 #45 BAEUNZ (Writing Training)

LR BN AT, REREFERILER, SFEFMIACEILFEFHESFEH
B REREREN . $IUHE . ATFEE.BRESE. #0RER . B CENEE. ILE
e B4, BT B/ NS I SIS0, U IR A SR E
fEo

% 6 B84 B4k (Translation Training)

BE EN BRRN AT, B RBD T REY 4T W E & SR A T2 8
L BIETEN  RETUER & CBIR . KERIR A%, LIRS G2t
H Mk B B R HRE

EEESERHNAR

HFZHEL BRUTAWRL

1R R ITTEHTAH BRCHIDUE R . EH7E BB X 5% SCit R AT R B “fHiB e
S R SCHE I A 5L VAR R F A S TR — B RIRE T X T A TE T
B B T4 A AT DU SR SR L0 15 BOR MR R IR SO A, R T2 4 2 3] & Y 345 37
L ERAER I,

2 WP RIZ BRI T H B R . X BT E SO S R A LS B U 2
EMIMASE FEMHMETHEREER, A ICH¥EIHR, BTN EC%EY
PHIEE IR, A SR, AR A S REE S NS, B Y SR EEAR
PRI E B EIUEE RN EE R T AIEN, BT 243+ WS RIFmis e, &
P B AR LS A IV SEEE 3, P 15 M SR A BRE 3l

T 330 A R

1. FOWTEME A RFIBMFATEER, BT 254 YR, AR b, B
RITIRES SR FEEMRENIIMEST EE Tk,

2. FUPNA ZEE—FEERE: BUTAR “FEiRsiE SEE— PR HWAZ
T A R AE F AR — TR, R F A 22 2] B BB A8 2 (instructor) , #%% R
(trainer) , &£ i 3 (facilitator) , #f&ili (good teacher) IR A (good friend) , HEE/EH R
5GSBS B BT IE R S REMEST LBREHES.
FERBEFINERN K, RIBEEH0 E487,



3. RIER® “WHEE" BFEN, BRa kA RERSad RN R S 4 BT IE F 8
P\ SKBR IEMIRZEERIE S . XA, BLEA UL, BEEA, BEYE, MAF
&, AR FEAFET T IGRRBIURYE, BB Y ¥ERMES 5IEF LR
Pl AMEEEERRZ S, Q¥ , KIEEER, BTk, Z3RBUEFT RIR, B4
EE IR . BBRESIETE’ .

4. FERE L, Zib¥EAE SHIT, 5HA1EKME (the partmer), 5H A /M4 (the group)
BURHITIE SRR LB ES . bR T IR R AT IE SRS KBRS,
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5. BIARHE “BEEB¥% B (jigsaw principle or information/opinion gap)” BIJRHE, Wit—
BARMIRRTED . XAEEER. BAIESERNIOrREE/NE RS AT
W7 B — MBS AR P — A N AR — B MAERIESER (WRER S ERIUT
SYENATFHEN AFTIRRITHE S R REA—FEN); 5, AEE IR CHRBNEE
EEEBEMHENE; EWNANEEAR, INEEL®; KRG, 80 A K#T L IR
BRESEBETUSESGHN, BRZMESHEMNERER &G, Ok MG 8ELRE
e i X R I MR EIESH R . XA EREA LK. BAES 2
HETEEXFREERE—TEAES, RBEEANEEEEE S WARF 2 AERE R &% 2
AR BIN B R A BEPFR—IE BB —#, HORnE 4 Fim, XMPFEREE S BCF
FEEf2HE RAELETEAESES XEE A BT RKRBOHEE2HESREMN
155, XBBERRLA BN ELTROE, BA RGN XA EER. EX T EIISEY, S
H5EBASHAD T BN, 2508 AZ/ TR ->5-il/ 5NiES
LRAE EREND,. 25858 T EEEENES,, UAEHTELERN FEEE,ER
L, ANMEMELAFRFTHREEES KRR, ZTEESFERERARRK, EHN
HERA LR X S —K T iE SRR A S M, R4 BRI U iR R A
EHEHERNA T KAERBEZHEZAIMNELFHFEE N KEF W REHFENREAHOER
RRBFAENESHENAR N, XUERAEM MRS BRAREHFE, Hik, fHEH
MAEIRN ZAREE “BFEEFE” MR, 58N LhRER, BT EES TR “BHE
N EBELRITA,

R F R R R P T RN R AR e S S E N AR AN R R Y B A E R e N S T R R X N R AN NI NS SN SN S SRS ST SRS ESRRSSSERG

(BB MBI HIE S PR,
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6. LI L AR YA 2 A SR A B SRR 5 U7 W BARR 0L, B BUE T S N A ISR
5 & WORAE A SRR BT ) TR B T HIGE R AT T AR N S AR
T F 8 N A AR IR 4 ) B B o RIS PR A A PR, AL O P ) 2R 5 T, AR
RIB A ETERIN A 0

7. BUMERIEHCY BT A8 iR RN ZORB E BURE R . B A REITR, A RESS
=L NZA IR A R TR S R IR ERTER I 5 TR

4

B 0 S N e

L N

FHEFEREN

FR 5. BFBRME 52 E R HF TR ER

8. TEIRHBIEZNF, HUP AT R AN B L A T A0 SR B8 & H AR 4 ) RSB
alio BN : REEITHISE — 38y I EEEEAR . PTLb A E e BN T TS R b
JHEE LI 550 43 4K (pair work) (3 41148 (group work) £ 55 RS2SR . 7E G 20
G Bt MR WA R R PR T o XA, TE I A R B AR B ) 0 TR, o 2
WREF T L 51 SRS PR RE A0S B4R &, i (2 AR B8N T RN I8k  IhBe i
SANEREAPL XRER EE S BMg T Xk FTR.

% 1 ZGUEUR 4 FIBIG s N A 5351 A

ti ey | i e | Sag ) e | B | L |1 | She | i
E TORE | DrHE | DrfE | BhfB | HhRE | BB | AR | AR | ENR | & | AR
BES: MigEm | v v viliviiiviv]v]|v
wema Wl | v | v v ivivivivivisT oo
3 WHIlLk v v | v viliviviv]|v|v
485 OiEI% v vV viiviliviv]v]|v
5 Fa: BE% v oI v | v v v iviiv v
Ho®a: MWL | v | v vivivivIiv]iviv]iv] s




B EEREIN

L. FHETEWRARIE M0, R F o R IR | IREESh AR S
O

2. URATE TS H1 , (S BV AREM BT B E 2% B miuEF C M TR A, BRI
O, MIREAVIE S LB RS PR S MR U HE & . 8 R OB 1) Dk 2 R R
155 HiH (language learning) , [F] At B 45 FN4R 55 B O W18 H ¥R BE S .

3. RE FPEREES S, MARE LASFENFT, S AT, @By
BT LA BRIE 25k SE PG 5 219 (language acquisition), HF3E e A C M FIE L HEE
15

4. WEERNE S BEFFES N, ANESEG B ACHWIESIBE, 1%
MOTIENEZ R E ABESHHITIR I B IRAE S S ERTE 8, R R [ O e
AR, AR EE S N EE .

A EERFRWAY TR BT
L SR OM A R AR R MRS 81, BB 0% 7 ST bR, LA g5
I BRI S AN 6 BT /R 13 75 2 ) 70 i 72

Bl 6. 3 TiE 02T Y ) A B

2. FHEIEATAREM RG] | LRI ERIT H B, BT S A KRR 4 58 3 7/
ZH1E 3 (pair or group activities) . XA SEIIE TS 15094 SUE 12, B YNGR 5 sk 15
= DA RE RIS BE 1 ) Bt i . Dl FE A T AR S 5O 1 B — N 453D I H i, 30 4813
BB RO B A S H AR RSN R B LGS 535PR3x4 33
H (You'd better let your students do the exercise in English communicative activities with a
partner or in a group), FHARELEWED - R B 5 AR O BN — R B LLE 55
bR i B0 1 A ABGX 1 H (You'd better do the exercise in English communicative activities
with a partner or in a group),



- Contents B
| =4 Fl4 (Learners’ Textbook )

VYUnit 1  Mechanical Engineering

vPARTI READING AND COMPREHENSION :ceeeescrtrcssrersiteiciirmrsiniesssiinces 3

> Introduction to Mechanical Engineering ...................................................... 3

D R TS 1 PR EERM I oo errrrereeresermrinrtire st ss e ae s e s 7
W PARTII READING AND PRACTICE  --+vevereeerrersreraresereraisrniirensrnmsaonmisnseionss 9
!>Passage I Introduction to Design ............................................................ 9
[>Passage I Manufacturing ««s-ssseeeeerreemmreimmmiii e 13
D>Passage Il The Science of Mechanics --+--ssserersemsrneeteeeriierennnnnennaeeae 15
WPART Il  LISTENING TRAINING -evceeereeeeeuatuiemnnmninrinesieeeeeneeaneenssanss 20
DUTHEIT 1 EEEHEIBIME S GEES oo et 20

W PART IV  SPEAKING TRAINING +cvteeveeeceeureeruetnuntmrneesuecestescacaseerocuenseacsrnns 21
| DB TG 1 ZERHIE TG I oeevvrerrorermsttiantianroiieiestoiiie st snesersesssnsensses 21
WPARTV  WRITING TRAINING «+erevrerearerersrserenanrersrnceasanteiesisisenssssorasasssssenss 29
DBEAEFEE 1 E(I)  ccerrerrrrrrrmreieieiiei e esee s e e ee e s e e e 29
WPART VI  TRANSLATION TRAINING ++-cevrererencreereneerrersseenrnrensnnesnseeneensens 24
D>BHERFIT 1 BIIRARAE G IIHL o ovveererrnme i e e 24

VYUnit 2 Machine Parts

W PARTI READING AND COMPREHENSION :-eteetesieessuremmenienninsessnernesncennes 26

D> FaSt@ners  «eceeceteeroenunmentititiitiiiiiitenrniiietistintee it ttraeencnnansansnsresssnnsnsnnrnsenns 26
D FEHE T 2 BEIESIHR /B ITIEG - ooevvnrernne e e e e e aaes 30
W PARTII READING AND PRACTICE --c-reevereeeestsetastammamnmmereeuernsnneeeeneeeeens 32
[>Passage I  Keys, Splines, and Pins  ++t+ceerereemmrmemmimininiiiiinien e, 32
[>Passage Il Bearings ««+++reesserrrsrreersriimiiiieninte e e 34
[>Passage [l Gears «+rrecrereeverestimmieii i e e e ee s ae e 38
WPART Il  LISTENING TRAINING -+ +-terreetererrenceurenrenerncencensrncencenseneenseessnenn. 44
D0 HET5 2 ENC T RO S SRR e ettt eeteeeeeeeeria e eeeanes 44
W PART IV SPEAKING TRAINING «vvcveereerereneuesuarntenaensmneenseenseossaseeseessernenes 45
D IIEHTT 2 "= B TETE oo roeeemrrrerrerreiiii e e e e s 45
WPARTV  WRITING TRAINING «vecteerercereensorromamenmeneennsreeressencessessmeaeeanennsnns 46
DEAVETEE 2 EBXAID) ottt e e e e et e e e 46
WPART VI  TRANSLATION TRAINING ««evcccereeeerrnrarnsnreerunressneceeeseensnsennseennns 48

11



Dﬁ]‘éﬁ]‘)j 2 ﬁlﬁ%& ........................................................................

YUnit 3 Mechanism

VPARTI READING AND COMpREHENS]ON

D lntroduction 'to Mechanism ------------------------------------------------------------------------

D> Bl EEFE TS 3 SR R R R TR -vovevrrrrrrormoee e s
W PARTII READING AND PRACTICE «ccceceerercreterotattimniiiiieticiiiitii..

Dpassage | Belt Drive  rrescerererscittitiieniiaiiiiiiitetieciiieicienesiacatcsccsesccsanncsces
> Passage I Shafting ..............................................................................
D>Passage Il Linkages «««streerereerrrmmemiiiiii e
W PART Il  LISTENING TRAINING +rtrrerrerrarearioriasenenraieiiscesiienerierenarmncmcnes
D> FI5 3 %{fﬁﬁﬁﬁ*&,ﬁ%%ﬂ% .........................................................
WPART IV  SPEFAKING TRAINING -t recerereeeteenrentiersruoniecerrcissmeierneiasnsee
DOERTIT3 RER i e e e
W PARTV  WRITING TRAINING -+ receeereerruenmeimriiiiiereneerierintussmariorasamesasennenes
DEVEFTE 3 EBI{III) oottt e e e
WPART VI  TRANSLATION TRAINING +-cereeeueeetecersuieriennesossiostnransmennennennennes
D> BRI TS 3 G B BT coereeeemee oot et e et e e e e

‘¥Unit4 Mechanical Design

WPART1 READING AND COMPREHENSION -:cvvereeeerresreneersesroseenessrsrenensenns
Dlntroductic)n to Mechanical Design ............................................................

D> B IS 4 [ETRIE N rerrvrrrrnrrrnnerrnieio ittt ertaee e eetesasnsassasansresnes
W PARTII READING AND PRACTICE «rererreseenscecnraeeretemieraenrecrnreeriersssesnsenns

Dpassage I Machine DeSlgn .....................................................................

D>Passage I Engineering Tolerancing ««-««++s«-ssessseeerreesaerinsinrmiiuireniisieeieanees
D>Passage Il Conceptual Design  ««++++eererereevrrmmmmmmmimrininineineie e
WPART I  LISTENING TRAINING -+ ceeeeerevseenaennenneruarencenernrsereennenenereesensens
D AHETG 4 WhHSHARRENERA) et ee it aee s e n e aenaaas
VW PART IV SPEAKING TRAINING -+-+eeeererensnriieiiiiiiisieitenieine e e
DOERTT 4 —EATEEME(D) e et e
VYV PARTV  WRITING TRAINING -t v ceretenearncuarterenetsrnenenceeeesesensesnsessssnensens
D= 4SSy i 3 S~ = 0 4 | |V N USRI
W PART VI  TRANSLATION TRAINING -+ cocvetvrenrtarrernrrernseneesenseneenreeseennsnnenes
D EIHFERIIT 4 JEHEBBIREE(I)  ceererrrreerteieceritreriereeeeirieeerrtneeereeeeerrensans

§ YUnit 5 Mechanical Drawing

W PART1 READING AND COMPREHENSION ---reerereeeruetnsteesecseeaseasseesesanasans
DE]‘lgineering Drawing ....... e



DS 5 KBS IRHIBREE -eeeerreeerererensen s 92

v PART 1I READING AND PRACTICE -ccccorerevtesrornencctecnttmanrioiciancscneeceee 93
[>Passage | Sectional VIews «-resseerrerierttrmiiettiiiniiietiierieteiicacsrtesantocascasaes 93
[> Passage II Machine Drawings —=«eeeeresesseeeserernmaimmmmiiitis e 96
[>Passage [l AULOCAD  +-essrreerenmsrasssssnetirs ettt 99
v PART III LISTENING TRAINING receerrrrrsertememiiiiiiioiiiiiiiiaiiienenea.. 104
DI IS5 I AHSHMAFEGERIER ) e 104
v PART IV SPEAKING TRAINING :etererervnsraencatioetiaiiiceiiiisttionnsatiiaiione. 104
D ERHITSE —SiEERBE(II) oo 104
WPARTV  WRITING TRAINING ::eeeeeeeeermmmmrmnrnireeneniiesiinensninic i 105
DEMEFHES TBUL(V) s 105
WPART VI TRANSLATION TRAINING :+eeeeerreeneenmnummmmmmmmmruieutitanteetaieiene, 107
D>EIERIT S AHEBRIFH(II)  corerereereme it 107
W PART]1 READING AND COMPREHENSION ::-:evevereeneiniinininnenisiicininnineene 109
D> CAD / CAM --eeenetuteunemuiee ittt ettt bis e st ee s s s b e s e 109
D B I5 6 HRBE QAT BEAT IR - orrveverrmmrrrmemrer e e 113
WPARTII READING AND PRACTICE :+vcevretetrtnsiurumnmiiuinsiiiesn. 114
[>Passage | Computer and Design «-«t-eeeeereeeeeseesmnimiii e 114
>Passage [I CAD /CAM Software «---«ssesrsrmsmmemmmimmiimieiieieiiiiieeeee e, 118
[>Passage lll Applications of Computer-Aided Manufacturing «-~+=-w«=-weeeeee 119
WPART I  LISTENING TRAINING :eereeeereeeuerartniiiimiiiiiiisin. 126
DI HEIE 6 WS HALF LRI ZA(TI)  coeereverrerrrmnnin e, 126
W PART IV  SPEAKING TRAINING ::eererrereteecnntiitiiiiiinanes 127
D OERIT 6 R TEERBG(III) v e 127
WPARTV  WRITING TRAINING :-vveeerrerersaeeessrereemsreesemsaeeesastersaseaseessmnens 128
DEMEDTE G APFE(I) coorverrermrmrri e e e et ere s et e enees 128
W PART VI  TRANSLATION TRAINING -reveerreeceerertrmatoteiierirrieroeieieaneane. 130
DBIRFTIT 6 EERRIRIE ) coovereeeeraremrrn e 130
W PART1 READING AND COMPREHENSION -:-eeeereesarserantarmarmisenniusenseecaaness 132
> Metals and Ferrous Metals - cceeesserertreteetitiiiuiiieiiiirarriecnnrereearasresacnacnes 132
D BHERIT 7 BT oo 136
WPARTII READING AND PRACTICE +-eeveeeresstetttmmcnreniianeneenieirnreneeneens 137
D>Passage | Nonmetallic Materials  «:eeeerresseeemmnmmimiiinn e, 137
>Passage I  Powder Metallurgy «««--«--r-srerererremismiiiiiiiinc s 142
[>Passage [ll Composites :rsctrserterrorimtmaiicmaiirne et tee et e e e enee, 144

13



14

W PART HI  LISTENING TRAINING -recoeevemereeenmeiicniiiiieiiiiitiiiiicacicie. 149
DUFHFETT T R IEHTREIg oo venrire st s et 149
VW PART IV SPEAKING TRAINING -ceereeerarrrmtuemmeneeuariirireiiiiii, 150
D ITERIT 7 — S TEERBE(IV) et 150
v PART V WRITING TRAINING ccereereereerecatciiiitteiitisrtsiotersessssnsnseasscncatanan. 151
D>EMEFE T APFE(L) ccevrrerre e 151
WPART VI TRANSLATION TRAINING --eereeereecssscmseismnimiaiiimmiiieneneceeene. 152
D BIHRFTT 7 AT EBIRLE coevererrerererii i 152
YUnit 8 Material Treatment and Properties
W PART ! READING AND COMPREHENSION --+--eeeeeererareseecerocracnnnrenceenenenes 155
> Heat Treatment crcceteerecerssmreerisetittarsieetostesrescstoisorcesncsassssecacsninarscssannas 155
D> BHEH TG 8 RIBBIERE - oovvrrrrrrrerresesiniiiireeieree s eiintinrte e e st 158
W PART I READING AND PRACTICE +ecrrereeersrecacssainicrenecirusesisonccisacecencss 160
[>Passage I Mechanical Properties of Metals ---vereeeeeerermecniiicniciicncnnecneeee. 160
[>Passage I Stress and Strain ««e-s-eeeeesieemmmmmmmm e 162
[>Passage Il Surface Treatment ««---ccceeeseeereerrmrmmsieeereremeneerereitiennaerenees 165
WPART I  LISTENING TRAINING cvcecerreertaratattrimumeiiemiiereenerirasnsssennsases 170
DUFAHEIT 8 B G A EEIHRRIE L coverrremrreereemrereenreseeneensesennees. 170
W PART IV  SPEAKING TRAINING rccecevrereertimamtrinimniiaraiecereeiesrsenrenmanss 171
D> OERITT 8  ERPHEAMIIE(D R 4 |
WPARTV  WRITING TRAINING -:vecerererereerereanneaencennes veerererrrisretariiiesiuninns 172
BT 8  AFHE(III)  corerrrerrrrerorrtrrir i e e e e s ann e nees 172
WPART VI TRANSLATION TRAINING -rerererermreerereeitiieuiimmcmuemnsreeemae 173
D BRI 8 M FLEMBEIFEE(I)  ovevrrrrermnirmeer e 173
WPARTI READING AND COMPREHENSION -:eeeeeereresarereraransennsensneenernnennss 176
[>FOIMING  +vrereeserresmssmmmti ittt ettt re s e e e e 176
I F e s LIS TR A PN 180
W PARTII READING AND PRACTICE -ce-eerererrrerseceaninne 182
[>Passage I  Roll Forming «-----s=+ssseeveeremrerisiniiiiiiiiiionnentieenenenennnane. 182
[>Passage I Forging ---+-«+++resseeeerereermmiiiiiieiiireiiae e ie e et ve 185
[>Passage Il EXtrusion «-e-eeereeeeeerremmmimiiiiiiiiinreneteiiiseeie e e 188
W PART III  LISTENING TRAINING -recrecereenrrrteessterereirernseareaenerenaesennnns 194
DUFHHIT O EGWE T TEKIHTEE - oveereeverreerereeeereenseenteantenseesrassssssensesseenens 194
W PART IV  SPEAKING TRAINING «:rrereeerrerteeonorareracesanmmareamssmtarnonsrmeansnss 195
D>OEHTT 9 EREHERATLE () ccoorevvvrerammiiiinire e, 195
WPARTV  WRITING TRAINING +eeeveevneeecncacearmamenruorsssiereeseseesrenrnssncnnssennes 197



DEVEBEE O HEIR(I) cooerererrrrrrrrrrerere it e 197

VW PART VI TRANSLATION TRAINING :cteererrerersmnarnieunrnnruietiniieninienenn, 198
D BRI IT 9 fFPEFEIRIE(I)  cveeerererrrimiiiiiii e 198

YUnit 10 Casting and Other Forming Processes
VPARTI READING AND COMPREHENSION :+eeetettercnneaerercroicrnieicscnnsnnnnas 200

D YT T 1o ST S P 200
D> BRI 10 B BEATIRAD - o vveree i 204
W PARTII READING AND PRACTICE  tettereetttreretmrmiiaiiinceiietiinaineieninsises 205
> Passage I Sheet and Plate Bending ...................................................... 205
>Passage I Drawing  ----eeseseereesterrmmmmimmeiiiii e eeeteait e ee e e aaea 209
> Passage Il Punching and Blanking «-+-=-s-ssseeeetierinmmniicncinninnnninenenn, 219
W PARTIII  LISTENING TRAINING :eevetererereeerumucceornrmoneiesrenssronersnrenenenssenes 218
DOFA13ET5 10 FHM A TTHTEEME - orevrereroerrrren it cnaeceneren e e 218
W PART IV SPEAKING TRAINING ::ecttvterneatereameamermetamnesenemeineeecenrarinennes 219
D OERTT 10 Tl REE D LB TG - eoveermirrnie 219
VW PARTV  WRITING TRAINING -c+tecevcercertrriearsartsteearenssrasseencasrnsscnsessnsses 220
DEEFE 10 FER(II)  coceeererrriiie it rirreetes e s e eaeeenrecnraensaenansn 290
VW PART VI TRANSLATION TRAINING -:-cceeeveenrrereneenrenerereniersresenssnmennennns 221
D> BHIEFITT 10 fRIMEEETRIE(II)  -covcevemrorm it e e e ene e 291

15



